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B3AEMO3B’I30K MOBJIEHHEBVIX ®YHKIIIN
I3 AKOCTAMM OCOBUCTOCTI

Ocgimusa eany3e Ykpainu nompebye ¢yHOamenmanvroi niocomosku uumens Ol HOBOI
YKpaincokol wkonu. Taka niocomoska mae nepedbauamu po36umox 0cooucmocmi cmyoeHmis —
MauOymHix yuumenie aHeniticokol MO8U 3aeaioM ma y npoyeci 6UXO08AHHA Ma (hOPMYE8AHHS
IHULOMOGHOI MIJICKYTbMYPHOI KOMYHIKAMUGHOT KOMNEMEeHMHOCMI 30Kpemda.

Mema pobdomu: npoauanizy@amu  GUXOBHUL  NOMEHYIAN  MOGIEHHESUX  (YHKYII,
CRigBIOHeCmU MOGIEHHEBT (PYHKYIT 3 BIONOBIOHUM CMAGIEHHAM 0COOUCMOCMI 00 CNIGPO3MOBHUKA,
00 cumyayii CRiKY8aHHsL 3a2aNoM Ma MOJNCIUBICIIO NPOSLGISMU | PO36UEAMU IKOCHI 0COOUCMOCTII.

Memoodonozia: ananiz ma cniecmasients 06 €kmie 00CNiONHCeHH .

Haykoea HosUu3HA: snepuie MOGNEeHHEST PYHKYIT 63AEMOOII CNIBPOIMOBHUKIE CNIBEIOHECEHO
3 eMOYlliHUM 3a0apseieHHAM cumyayii i nposigamu AKocmeti 0coOUCmMocmi.

Bucnoeku: npoananizosano uxo8Huil NOMEHYIAl MOGICHHEGUX (DYHKYIU, CHIBBIOHECeHO
MOBJIeHHEB] (PYHKYIT 3 8IONOGIOHUM CMABIEHHAM 0COOUCMOCMI 00 CNIBPO3MOBHUKA, CUMYAYil
CRIUIKYBAHHS 3A2A/IOM MAd MOACTUGICIMIO NPOAGIAMU | pO36UGAMU AKOCHI 0COOUCMOCI,; GUABNEHO
MONCTUBICMb peani3ayil BUXO8HO20 ACNeKNTY NI020MOBKU MAUbOYMHbO20 UUmeisl AHENIICLKOT MOBU.
Yemanoska na npossu 6ionogionux skocmeil ocobucmocmi ma Ha emoyiiine 3a06apeneHHs
MOGNICHHEBUX GUPA3I6 MI0 Yac NPaKmMuku y NONIN02iuHill ma Oiano2iuHil 83aemMo0ii 0036015€
possueamu  pizHOMaHimui sikocmi ocobucmocmi. Takum YUHOM MU CMEOPHEMO NPOCMIp, WO
cnpuse  po3eumky ocobucmocmi MainbymHeo2o euumens iHozeMHux Mmoe. Mu cnpusemo
VCBIOOMIICHHIO CMYOEHMAMU SUPIUATLHOT POTi PIGHS. PO3GUMKY 0COOUCMOCMI Y NO3UMUGHOMY
pesynvmami noninoeiuHoi abo dianoeiyHol 83aemo0ii.

IlepcnexmugHumu y 3a0aHOMY HANPAMKY € PO36IOKU U000 CUCmeMU 8npas i 3a80aHb HA
opeaHizayito  83a€EMOOIl 3 YPAXy8aHHAM MOXCIUBOCMI NpOAGI8 AKOcmell ocobucmocmi ma
eMOYiliHO20 3a6apeneHHst 83AEMOOI.

Knrouoei cnoea: niocomoska guumens aueniiicbKoi Mo, UX0GAHHSA, 0COOUCMICMb, AKOCMI
ocobucmocmi, MOGIeHHEBI PYHKYIT.

IMocTanoBka mpodaemu. PedopMyBaHHS OCBITHBOrO mpollecy B YkKpaiHi morpeOye Hacammepen
(byHIamMeHTaIbHOT MiArOTOBKM MaiilOyTHBOTO BUMTENS JIsi HOBOT YKpaiHChbKoT mikoiau. Ha Hamn nornsy, came
MiAOTOBKA BUMTENsl € OJHUM i3 KIIHOYOBMX (PaKTOpiB sAKOCTI OCBiTH. SIKicCHa MOBHa OCBiTa Mae
3a0e3nevyyBaTiCh YYMUTeNeM iHO3eMHOI MOBH, SKWI 370aTHUN peasizyBaTh Taki BUPOOHWYI (QYHKIT:
KOMYHiKaTUBHO-HaBYallbHy, THOCTUYHY, KOHCTPYKTMBHO-IUIAHYBalbHY, OpPraHi3aTOpCbKy, OCBITHIO,
BHUXOBHY Ta PO3BMBAJBHY. MM BBaXKaemMo, IO B €MOXy INTOOAJBHUX 3MiH y CYCITIBCTBi, caMe BHXOBHA
(yHKIis BUMTENS Ma€ CTaTH TPOBIIHOIO y HaBUAILHOMY Mpoleci. BuxoBaHHsS MaiiOyTHbOTO BYHTENS
iHO3eMHMX MOB € THUM CTPUIXKHEM, SIKUil CIpsIMOBYBaTMMe MpoOIleC OBOJIOAIHHSA YCiMa BUPOOHUUYUMHU
(dyHKLiAMA.

Axmyanvnicme AOCHIAXKEHHS! MOJSra€ y HasBHOCTI MPOTUpivusl MK MOTpedamMH YKpaiHChKOIro
CYCIIiJIbCTBA Y BUMTENSAX iHO3EMHUX MOB JJIsi HOBOT YKpaTHCBKOI IIKOJIM Ta BiJICYTHICTIO PO3po0oK y cthepi
MiIrOTOBKM TaKMX YYUTENiB (BUXOBHHI acmeKT).

Ananiz ocmanwix oocnioxceHv ma nyonixayit JeMOHCTPYE, 110 BUPILLIEHHSIM MpoOieM MiJroTOBKU
MaiiOyTHBOTO BUMTENS iHO3EMHMX MOB Hapasi 3aliMaroThCsl BiTUM3HsHI HaykoBi mkonu C. FO. HikonaeBoi
[4], O.B. Tapuanonscekoro [9], JI. M. UepHoBaroro [10] Ta iHwmi. Humu po3pobieHi miapydHHUKH,
MOCIOHUKY SIK JiJIsl TEOPETUYHOI, TaK i AJsl MPAKTUYHOI MiAMOTOBKM MaiOyTHIX yUHTeNiB iHO3EMHHUX MOB.
[IpoTe, Ha Ham MOrNisA[, HEAOCTATHHO PO3POONIEHOIO 3aTMLIAETHCS MpobieMa BUXOBaHHS MaiOyTHBOTO
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BUUTENS aHMTiMCbKOT MOBU. AJike JUis peajtizallii BUXOBHOI (DYHKIIiT, AJi1 PO3BUTKY OCOOMCTOCTi yuHS,
BUHUTENb Ma€ caM OyTH OCOOUCTICTIO, YCBiAOMIIFOBATH SIK 3MICT OO MOHATTS, TakK i IKOCTi 0cOOUCTOCTI,
sKi BiH OyJle po3BMBaTH y CBOiX Y4YHIB y Mpolleci HaBuaHHs iHO3eMHUX MoB. OfHaK, pe3yJbTaTH HaIIOro
HAyKOBOTO MMeAaroriyHoro onuTyBaHHS, ke MM TIPOBOJMMO yiKe TpeTil pik mocminb (3 BecHu 2018 poky),
JIEMOHCTPYIOTh HAsIBHICTb MPOOJEMU yCBIJOMIIEHHS CTyJEHTaMHM — Mail0yTHIMM BUUTENSIMHU aHIIiHCbKOT
MOBH HaBiTh KIIFOYOBUX MOHATh Y BUXOBAHHI: OCOOUCTICTBY Ta «sKOCTI ocoOucTocT» [7; 8]. BinnmosiaHo
JI0 HaBYAJILHUX MpOTpaM 3 iHO3eMHHMX MOB AJisi 5-9 KkjaciB BUWTeNi aHIIilCbKOT MOBHU MalOTh CIPUATH
PO3BUTKY i couianizauii ocoOUcTocTi yuHiB, (POpMYBaHHIO Y HUX HalliOHAJIbHOT CaMOCBiIOMOCTI, 3arajibHOl
KYJIbTYpH, CBITOMNIHUX OPIEHTUPIB, €KOJOTIYHOIO CTUIIIO MUCIEHHS i MOBEAIHKH, TBOPUYHUX 34i0OHOCTEH,
JOCTiHULBKUX 1 )KUTTE3a0e3MevyBaibHUX HAaBUUOK, 3aTHOCTI 0 CAMOPO3BUTKY 1 caMOHABUaHHSI B YMOBaX
r100aIbHUX 3MiH i BUKIMKIB. BUNMYCKHUK OCHOBHOI LIKOJNU — L MaTpioT YKpaiHu, kWi 3Ha€ ii icTopito;
HOCi#t yKpaiHCBKOT KyTbTYpH, SIKHI TOBaKAE KYIBTYPY iHIIUX HAPOIiB; KOMIETEHTHHI MOBEIb, IO BiILHO
CIIJIKYEThCS JIEP’)KaBHOKO MOBO, BOJOJIE€ TakoX pimHOIO (y pasi BiAMIiHHOCTI) # OfHi€l0 4y KinbkoMma
iHO3eMHUMHU MOBaMU; Ma€ OakaHHs 1 3aTHICTh 0 CAMOOCBITH; BUSBIISIE aKTUBHICTb i BiJlMOBiaNbHICTh Yy
FpPOMaJICBKOMY i OCOOMCTOMY KUTTi; 34aTHUH A0 MiANPUEMIIMBOCTI i iHILIATUBHOCTI; Ma€ ysBIEHHS MPO
CBiTOOYIOBY; OEpeKHO CTaBUTLCS 10 MPUPOIH; Oe3MeuHo i JOLiTbHO BUKOPUCTOBYE OCSITHEHHS HAYKH i
TEXHIKM; JOTPUMYETbCS 3I0POBOTO crioco0y kUTTs [5]. ToOTO kimto4oBUM (DaKTOpOM y METi HaBYaHHS
iHO3eMHUX MOB € PO3BUTOK OCOOMCTOCTi yuHSl. MM BBa)XaemMo, L0 MOTEHLiaJl MOBJIEHHEBUX (pyHKLiN Ta
(pa3, 110 BUpaXKAIOTh X 3HAUEHHS € MOTY)XKHUM 3ac000M Yy BUXOBaHHi OCOOMCTOCTI 3arajioM Ta BUMTENS
iHO3eMHHX MOB 30KpeMa.

Mema Hawmoi cTaTTi mondrae B TOMY, 100 MpoaHaii3yBaT BUXOBHUI MOTEHIial MOBJIEHHEBUX
(yHKLii1; criBBiAHECTH MOBJIEHHEBI (PyHKLIT 3 BiZINMOBIAHUM CTaBIEHHAM OCOOMCTOCTI O CMiBPO3MOBHUKA,
CUTYyaIllil CMiJIKyBaHHS B3araii, Ta MOXKJIMBICTIO MPOSBIATH i PO3BUBATH SIKOCTI OCOOUCTOCTI.

Memooonocicio € aHaji3 Ta CIIBCTaBIEHHS 00’€KTiB JoCHimkeHHs. ToOTO aHaii3 MOBJIEHHEBHX
¢yHKUil y B3aemonii CHMiBpO3MOBHUKIB i CHHTE3 MOBJEHHEBUX (DyHKLill Ta emouiifiHoro 3abapBieHHs
CUTYallil 1 MPOsBiB KOCTE 0COOMCTOCTI.

Hayxosa Hosu3na HAIIOTO JOCTiIXKEHHS MOJISArae B TOMY, 1110 BIiepille MOBJIEHHEBI (DYHKIIiH B3aeMOiT
CHiBPO3MOBHUKIB CHiBBiIHECEHO 3 €MOLiIIHUM 3a0apBIIEHHAM CUTYyaLlii i MposBaMu IKOCTEH 0COOUCTOCTI.

PesyabTaTun gociigxeHHsl. [1cMX0IOriYHOIO OCHOBOKO HANIOTO AOCHIDKeHHs € (yHIaMeHTalbHi
npaui JI. C. Burotcwskoro [2; 3]. Mu 10TpUMyeEMOCh JyMKH HAyKOBIS TIPO Te, 110 CJIOBa, BUMOBJIEHI 63
MOYYTTIB € KMEPTBO NMpousHecEHHbIey» [2, 134]. Ta cnpaBai, KOJaM CTyA€HTU BIPABIISIOTHCA Y BAKOPUCTaHHI
MOBJICHHEBUX (DYHKIIIH Y MOJINOriYHOMY Y4 AiaJIOTiYHOMY aHTJIOMOBHOMY MOBJIEHHI, HEepilKko 1ie MepTBO
BUMOBJICHI CJIOBa, OCKiJIbKM CTYJIEHT HaBiTh HE HaMaraeThCsl eMOIiiHO TMepefaTh CBOE CTaBJIEHHS [0
CUTYyallii BUCJIOBTIOBAHHS YH IO CIiBPO3MOBHUKA. YacTo CTy/IEHTH BUMOBIISIFOTE PETUTIKH ITiJ] 9ac B3aEMOIiT
K poOoTH, 0e3 KOAHOro eMoliitHoro 3abapBieHHs. Mix TuM, HeBepOalbHUI acreKT nepejae iHKOJIU 10
80% inopmariii. Mu BBaXkaeMo, 1110 TaK BiI0OYBa€ThCs uepes Te, 1110 CTYACHTH He OTPUMYIOTh BiANOBiAHOT
ycraHoBkH. CIipaBii, y KOMyHIKaTHBHHUX BIPaBaX 3MaIbOBY€EThCS CUTYAIIisl CITIIKYBaHHS, 3 SIKOT 3pO3YMIiJTIM
€ MOTHUB Ta MeTa CIiJIKyBaHHsl, ajie BiICyTHS BKa3iBKa Ha CTaBJIEHHs CIiBPO3MOBHUKIB 710 Li€l cutyauii. Ha
Hanry IyMKy, J0 IHCTPYKLii 10 BIpaB JOLINBHO J10JIaBaTH YCTAHOBKY Ha MEBHY eMOlliiiHy 3a0apBiieHiCTh
MOBJICHHS, Ha Te, 1100 BUPA3UTH CTaBJEHHS O CIiBPO3MOBHHUKA, O CHUTYallil CHiJIKyBaHHS 3arajiom,
MPOSBISATY TMEBHI SKOCTI OCOOMCTOCTI, «IPOrpaMyrouuy» TUM CaMHUM Ha J100po, pO3BMBAIOYM MO3UTHUBHI
SIKOCTi 0COOUCTOCTi.

s Toro, 1100 BU3HAYMTH, SIKi caMe SKOCTi OCOOMCTOCTI MOXKHA MPOSBUTU Y MOJINOTiuHil 4u
JlianoriyHiil B3aEMoii, ike CTaBlIeHHs] BUPA3UTH, HEOOXiJTHO OKPECIIUTH Lii AKOCTi Ta eMOLiHI MOXKITUBOCTI
MOBJICHHEBUX (PYHKIifi. Bupilnyroun 1e 3aBaHHs, MU BUXOIWJIM 3 pe3yJibTaTiB HAIIOTO OMWUTYBaHHS, Y
SIKOMY CTYJICHTH BHU3HaYalli MO3WTHBHI Ta HEraTHBHI SKOCTI ocobucTocTi. Lle 03Hauae, 1110 MCUXONOTiuyHO
BOHHM € TOTOBUMH JIO peatizaiii Ha3BaHUX skocTeil y crinkyBanHi. Cepel] MO3UTUBHUX SKOCTElH Ta TOYyTTiB
CTYHCHTH 3a3HAYWIM: JPYXKHE CTaBJCHHS, TMOUYYTTS albTpyi3My, B3aEMOJOINOMOTa, YYHHICTb,
CIPaBeUIMBICTb, JKUTTEPAICHICTb, YECHICTh, MOCTYIJIMBICTb, JA0OpPOTA, LIUPICTh, MOIIYK KOMITPOMICIB,
BBIUJIMBICTb, BIEBHEHICTh, BPiBHOBAXKEHICTh, CHiBIEPEKHUBAHHS, OMNTHUMI3M, LiJECPSIMOBaHICTb, BOJI,
pilllyyiCTh, TBOPYICTb, HAMOJErJIUBICTb, TOJEPAHTHICTb, BiANOBiAANbHICTb, [TOBAra, ryMop, €HepriiiHicTsb,
3alliKaBJIEHICTh, JTIOSHICTh, MyIPiCTh.

VY35BI1IM 32 OCHOBY MOBJIEHH€EBI (DYHKIIIT Ta BiANOBiAHI MOBJIEHHEBI BUpa3H, nepeliideHi y [Iporpami 3
aHrnificekoi MoBM ansi yHiBepcuteTiB [6, 138—151], Mu chiBBigHecau iX i3 ONTUMaNbHO JOPEYHUMHU
SIKOCTSIMU OCOOMCTOCTI Ta 3 BiAMOBIAHUM eMOLIIHHIM 3a0apBIECHHSIM.

Tax, IpyXKHE CTaBIEHHs IOLINbHO BUKA3yBaTH Mij yac 3ampolleHHs, HaJlaHHs 3T0JU YU HEe3roIu Ha
3anpolueHHs. Harnpukiag, 3BepTatounch J10 JIOAMHM i3 3anpoueHHsam tumy: Would you like to ... 7, nopeyHo
BHKa3aTH APYKHE CTaBIIEHHS 10 CMiBPO3MOBHMKA. Tak camo sIK i HaJjatouu 3rofly / He3rogy Ha 3ampoLIeHHs.
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SIKI10 He MPOAEMOHCTPYBATH CBOE APYXKHE CTABJICHHS MiJ] Yac 3roJiy YM BiIMOBH, Hanpuknan: I'd love to /
I'm afraid I have already promised to ..., Ballia peakuisi MO>e 3By4aTu rpy0o0, a00 HEBBiUJIMBO, a00 «MEPTBO
npousHecéHHO» [2, 134].

MogneHHeBa GyHKIis 3axoruieHHs Tuny: What a ...! How ...! IpUpoIHBO 3BYYHTh 3 KUTTEPATICHUM
eMOLifHUM 3a0apBIEHHSIM.

Bumosnsitoun: I'm sorry to keep you waiting, (MoBJeHHeBa (QyHKUis BuOaueHHs), Tpeda
YCBiZIOMJTIOBATH, 1110 BiJl BAC OYiKYIOTh Y€CHOCTI Ta LIUPOCTI.

Bupaxkatoun MOBJIeHHEBY (yHKUitO MiaTpuMku: That sounds like a good idea / That would be fine,
CJIyILIHO JIEMOHCTPYBATH 3alliKaBJIE€HICTb Y BUCJIOBIIOBaHHI CMiBPO3MOBHUKA.

[Tin yac 3anuTy a0 HagaHHs iHPOpMaLlii Mpo Te, K AicTaTUCh IeBHOTO Miclis, Hanpukian: Could you
tell me the way to ...? / Take the first turning to the right / Go straight ahead for ... metres, 10pedHO 1Mokazatu
CBO€ OakaHHs JOTIOMOT'TH, BUSBUTH TyHHICTb.

Konu cniBpo3MOBHUKM MpPOCATH MPO MOsCHEHHS abo HaAaloTh HOro, BapTO BHUKa3yBaTU APYXKHE
craBnenHs. Hanpuknan: What do you mean, exactly? Didn’t you know? As far as I know, ... To be honest ...

MosneHHeBa (yHKLiS 3aMUTy Ta HaJaHHA 0coOUCTOl iHpopmMauii, Hanpuknaa: Have you got? What
do you do? Have you ever..., nepeadayae 4YeCHICTh Ta BBIYJIMBICThb CMiBPO3MOBHHKIB.

[TpoxaHHs cHiBpO3MOBHMKA MOBTOPUTH ab0 po3’sCHUTH 1ock, Hanpuknan, Could you repeat it,
please? I'm sorry. What was that you said? BBIUINBO 3ByUNTb y BUNAJKY APYXKHBOTO CTABJICHHS.

MogneHHeBa (DyHKIIisl HAIaHHS MOpaau abo MpoXaHHs Mpo Hel, Hanpuknan: What should I do? If 1
were you, 1'd... You'd better... I (don’t think) you should..., cipusie po3BUTKY TaKOi SKOCTi 0COOMCTOCTI, K
B3a€EMOJIONIOMOTa.

MoBneHHeBa (PyHKLis HAJaHHs TOSICHEHb a00 MPOXAHHSI PO MOsSICHeHHs, Hanpuknan: What do I do
next? And then what? In order to...; As you can see...; Well, I'll tell you one thing, cipusie pO3BUTKY TaKHX
SKOCTel 0COOMCTOCTI, SIK B3aEMOJIONIOMOTA, YECHICTb, BiJKPUTICTb, PYKHE CTABJICHHS.

MosneHHeBi (yHKLUIT HafaHHs abo MpoxaHHs Hajatu GakTuyHy iHdopmauito (1'd like to know; I'm
looking for...; How much / How offen...), npoxaHHs a00 HajaHHs J03Boiy abo 3aboponu (May I...7 Could
1...7 Do you mind...? Can’t...? Mustn't...? Shouldn’t...? Had better not) MOXXyTb TONIOMOTTH Y PO3BUTKY
TaKWX SKOCTeH 0COOMCTOCTI, SIK: UyHHICTh, CTIPaBeINBICTh, MOCTYIUIMBICTh, APY)KHE CTABJIEHHS TOLIO.

YMiHHS ocAraTé €IHOCTI AYMOK 3apaid PO3BUTKY, MOCTYIUIMBICTb, IPY>KHE CTABJIEHHS AOPEYHO
PO3BUBATH OJHOYACHO i3 3aCBOEHHSAM MOBJICHHEBOI (PYHKIIiT BHOCUTH MPOMO3HUIIiT YU 3aMUTYBaTH NPO HUX.
Hanpuknan, How about ...2? Why not ...7 Let’s ...; Let’s not ..., It would be better to ..., You could be ... -
ing while I'm away.

ATnbTpyi3M, B3aEMOJIONIOMOTY, YYHHICTb, HOOpPOTY, IIMPICTh MOKHA PO3BMBATU i3 MOBJIEHHEBOIO
(hyHKLi€EO — MpoXaTH Mpo AOMOMOry uM npononysatu gonomory. Hanpuknan: Could I possibly have ...2 1
want to ask you a favour. Is there anything I can do? Would you like me to help you with that?

BukopucTanHs MOBJIEHHEBUX BUpa3iB Ha MO3HAUEHHS MOBIIEHHEBOI (DYHKLIl MPUBEPTAHHS yBaru,
Hanpuknaa: I'm sorry to bother you. Listen. Look, BUMarae BBiWJIMBOrO, JIPYKHbOI'O CTaBJIEHHS,
3al[iKaBJIE€HOCTI.

MogneHHeBa GyHKIis nepeBipku GaxTiB (Are you sure? Is that all right? Will that do?) cnpustume
PO3BUTKY BIIEBHEHOCTI, pilllyyocTi. He koXHa JIr0iMHa MCUXO0JI0TiYHO FOTOBA MEPEMUTYBATH UM MEPEBipATH
¢haktu. IlpakTuka 3 BHpa3aMy L€l MOBJEHHEBOT (DYHKLIl COpPUSATUME PO3BUTKY OCOOUCTOCTI y LIbOMY
HAIpPsIMKY.

MogneHHeBa (yHKIis MOPIBHSHHS Ta CIIBCTaBJCHHS — more ... than, ... is like ...; resembles; ...
neither... — Mae TIOTeHIliaJl BAXOBAaHHS TOJIEPAHTHOCTI, TIOBAar, F'yMOpY, TBOPUYOCTi, MyJPOCTi.

MoBeHHEBI BUpa3y Ha TIO3HAYeHHs (PYHKILiH «KaTliTHCS», «OMUCYBATH MOUYTTH» (Everything’s fine
except for ..., I'm afraid I've got a complaint to make; Well, I'm finding it a bit ...; It makes me ...)
JloroMararoTb HabyTu JOCBiZ Yy BPiBHOBAXKEHOCTI, APY>KHbOMY CTaBJIEHHI JIO CMiBPO3MOBHUKIB, OCKiJIbKH
AHIIOMOBHA AMCTAHTHA KyJbTypa nepeadayae CTPUMaHICTh i MPAaKTUUHY BiJICYTHICTb CKapr, HA BiIMiHY BiJ
KOHTAKTHOI YKPaiHCbKO1 KyJIbTYpH.

MogsneHHeBi (QYHKIIT «BUTpPABICHHS», «3allepeueHHs», «HE3rOfa», «POo3dapyBaHHI», «OIiHKay
Hanpuknan: That’s not quite correct;, Excuse me, I didn’t mean ...; Definitely not; No, you are wrong, I'm
afraid; I'm not sure I agree with you; Look at it this way, That doesn’t sound so good, I think the first one is
very good, 03BOJISIFOTh PO3BUBATH JIPY)KHE CTaBJICHHS, YyHHICTh, BBIYWINBICTh, BiMOBiIAJIbHICTh, TIOBArYy,
BIIEBHEHICTb, PilllyyiCTh, 3aLliKaBJICHICTb, MiATPUMKY.

BucHoBkn. OTxe, MpoaHalli3yBaBIIM BHUXOBHHUI TOTeHLial MOBJEHHEBUX (YHKIiH, ski MOKHa
Ha3BaTU METOIO i 3aCO00M HaBYaHHS B3aEMOJIl MiJl Yac CMiJIKyBaHHS aHMJiHCBbKOIO MOBOI, MU BUSBUJIH
MOXJIMBICTb pealtizalil BMXOBHOIO acHeKTy MiAMOTOBKM MaiOyTHbOrO BYMTENS AaHIJIiICbKOT MOBH.
VYcTaHOBKa Ha MPOSBU BiAMOBIAHMX siIKOCTeH OCOOMCTOCTI Ta Ha eMmollifiHe 3a0apBiieHHS MOBJIEHHEBHMX
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BMpa3iB TiJ Yac MPaKTUKHW y MOJIJOTiuHill Ta mianoriudiii B3aemomii J03BOJIsiE PO3BUBATH Pi3HOMAaHITHI
SKOCTi 0cOOUCTOCTi. TakUM YMHOM MU CTBOPKOEMO MPOCTIp, L0 CIPHUSIE PO3BUTKY OCOOUCTOCTI MallOyTHBOTO
BUHUTENS iHO3eMHUX MOB. MU CIPUSEMO YCBIJJOMJICHHIO CTYJCHTaAMU BUPIIIANBbHOT POji piBHS PO3BUTKY
0COOMCTOCTI y MO3UTUBHOMY Pe3yJbTaTi MONiIOri4YHOT abo JianoriyHoi B3aeMo/Iil.

nepCl’[eKTI/IBHI/IMI/I Yy 3aAaHOMy HaIpsSIMKy € pOSBiI{KI/I moao CHUCTEMH BIIpaB Ta 3aBJaHb Ha

oprasizalifo B3aeMoOJii 3 ypaxXyBaHHAM MOXIIMBOCTI MpPOsBIB SKOCTeH OCOOMCTOCTI Ta €MOLiiHOTo
3a0apBJieHHsI B3aEMOJIii.
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SPEECH FUNCTIONS AND PERSONALITY QUALITIES INTERRELATION

The educational system of Ukraine requires fundamental teacher training for a New
Ukrainian School. Such training should provide for the development of the personality of a future
teacher of English in general, and in the process of education and formation of foreign language
intercultural communicative competence in particular. There is a contradiction between the needs
of Ukrainian society for Foreign language teachers for the New Ukrainian School and the lack of
such teachers’ proficiency (educational aspect).

The purpose of this paper is to analyse the educational potential of speech functions; to
correlate speech functions with the corresponding attitude of the speaker to the interlocutor, to the
situation of communication in general; and the ability to show and develop personality qualities.

Methodology: analysis and comparison of research objects. That is, the analysis of speech
functions in the interaction of interlocutors and the synthesis of speech functions and emotional
colouring of the situation and manifestations of personality qualities.

Scientific novelty: for the first time, the speech functions of interaction of interlocutors are
correlated with the emotional colouring of the situation and the manifestations of personal qualities.

Conclusions. The educational potential of speech functions is analysed; speech functions are
correlated with the corresponding attitude of the individual to the interlocutor, the situation of
communication in general, and the ability to show and develop personality qualities, the prospects
for further research in this direction are indicated. Research on the system of exercises and tasks
for organizing interaction, taking into account the possibility of manifestations of personal qualities
and emotional colouring of interaction, is promising in this direction.

Keywords: English teacher training, education, personality, personality qualities, speech
functions.
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